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AHHOTanms

[MpuMeHeHHWe aHIJIMMCKOrO s3blka B IMpollecce OOyueHWsi MHOCTPAaHHBIX CTYJEHTOB TIOMOTaeT Kak YCIELIHOMY
BBITIOJTHEHHUIO TPO(eCCHOHANBHBIX O00s3aHHOCTEH TIperofiaBatenieM, TaKk M UYETKOMY OCO3HAaHUIO Lieiell CTyAeHTOB Ha
HayajJbHOM 9Tare yueObl. OCBOEHHe JIaTUHCKOTO si3blKa pa3BUBAET JIOTMYECKOE MBIIUIEHHe W CO3/jaeT OCHOBY [iisi
KaueCTBEHHOTO yCBOeHHs1 (pyH[aMeHTalbHbIX [JUCLMIUIMH. [lperofiaBaHue JaThIHM Ha  AHIVIMACKOM  T103BOJISET
MUHHUMM3UPOBATh TPYAHOCTH, BbI3BaHHBIE KY/IBTYDHBIM U 3THUUECKMM MHOroobpasueM cpeau cCTygeHToB. OfHAKO Mpu
M3yUYeHUM JIATUHCKOTO $13bIKa BO3HUKAIOT CJIOKHOCTH, 00YC/IOB/IEHHbIE HAPYIIIEHUSIMU TIPABU/ U CTPYKTYPhI JIATUHCKOTO $3bIKa
T0/1 BO3/IeMCTBUEM aHITIMHCKON peur. B mMpoBe/jeHHOM MCC/IeI0BaHUK aBTOPhI 00PAIal0TCs K PEIleHUI0 JaHHOU npobiemel. B
CTaThe MoAPOGHO OMUCHIBAIOTCS TPOO/IEMBI ¥ TPYAHOCTH, C KOTOPBIMH CTaJIKUBAIOTCSl 00ydaroliyecs B MpoLecce OBIafeHUs
JIATUHCKUM SI3BIKOM, a TaK>Ke TIPeJjIaratoTCsl IyTH WX PEeIleHus C 1e/Ibi0 TOBBINIeHUs 3(h(heKTUBHOCTH yueOHOTo Tporiecca u
JIYILIIero MOHUMaHUsl 00IIMpHOTro 00beMa MaTepHasoB.

KioueBble c/i0Ba: JIaTUHCKUM $13bIK, WHOCTDAHHbIe CTY[EHTbl, MEJULIMHCKWAN YHUBEPCUTET, TIpeKO-TaTHHCKast
TepMUHOJIOTUSL.
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Abstract

The use of English in teaching foreign students helps both teachers to successfully perform their professional duties and
students to clearly understand their objectives at the initial stage of their education. Learning Latin develops logical thinking
and creates a basis for the effective mastering of fundamental disciplines. Teaching Latin in English minimises the difficulties
caused by cultural and ethnic diversity among students. However, when studying Latin, difficulties occur due to violations of
the rules and structure of Latin under the influence of English speech. In this research, the authors address this problem. The
article describes in detail the problems and difficulties encountered by students in the process of mastering Latin, and suggests
ways to solve them in order to improve the effectiveness of the learning process and better understand the extensive volume of
material.
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BBepenue

MexxayHapo/iHble KOHTaKThl U HalUUHe CTYeHTOB-WHOCTPAHLIEB SIBSIOTCS Ba)XXKHBIMU TOKA3aTeNIsIMA YCIEIHOCTH By3a.
HecMmoTpsi Ha MpoLecChl, MPOUCXOISIIME B MUpe, POCCHsSI OCTaeTcs L[eHTPOM TPUTSDKEHUS B Cdepe TMONYUYEHUs] BBICIIETO
00pa3oBaHuUs i/ MTHOCTPAHHBIX CTY/E€HTOB.

KoMMyHUKaTHBHasT KOMIIeTeHIIMs] MHOCTPaHHBIX CTYAEHTOB MeJULIMHCKOTO By3a MpeficTaBisieT coO0M OHY U3 K/IHOUeBBIX
U TPYZAHBIX CTOPOH oOpa3oBaresbHOrO mporjecca. Paboras ¢ MeKAyHapOAHBIMU YUYaLMUCS, Mefaror obsi3aH MpUHUMATh BO
BHMMaHHe VX POJHOM sI3bIK, 6A30BYFO MOATOTOBKY Iepe[; MOCTyIIeHHeM, MOTHUBEI BEIOOpPa CIieLidaIbHOCTH U JKeJIaHHe OCBOUTh
BBIOPaHHYIO TIPOGECCHIO.

Llenb uccrenoBaHUs 3aK/IIOUAeTCss B ONMTUMM3alUM yueOHOTO Tporiecca € TO3WLUY TIPernofiaBaHusl JIATHHCKOTO SI3bIKa
CTyZeHTaM-OU/THTBaM.

CerogHst B 0OyYeHMH YW B3aUMOJEWCTBUM C WHOCTPAHIIAMU ILIUPOKO TMPUMEHSIETCS AHTIMACKHWN SI3bIK KaK CPEeCTBO
MEXKY/IbTYPHOIO OOLeHUs. AHIVIMICKUM S3bIK SIB/ISETCS SI3bIKOM-TIOCDEAHMKOM Kak A1 o0ydyaeMblX, TakK U i
TIperofiaBarerisl.

OO6BIYHO MHOCTPAHHBIE YUalljecs JIerko BOCIIPUHUMAIOT MeULIMHCKYI0 TePMUHOJIOTHIO Ha JIATHHCKOM $I3bIKe, TIOCKOJIBKY
MeJULIMHCKUN aHIJIMACKUHN 3bIK 3HAYUTEIbHO 3aMMCTBOBAJT 3JIeMeHThI U3 JlaThlHA. OZHAKO MpY U3YUeHHH JIATHHCKOTO SI3bIKa
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BO3HHUKAIOT C/IOXKHOCTH, OOYC/IOBMEHHBbIE HApYIIEHWSIMA TIPaBWJ W CTPYKTYpPBI JIATUHCKOTO f3bIKa TOJ, BO3[eHCTBHEM
(hOHETHUECKOTO CTPOST aHTJIMICKOTO S3bIKa.

Crnepyet obpatuTh BHUMaHUe Ha TO, YTO aKTHUBALMsl HeTaTUBHOM MHTepdepeHLIMH MelllaeT 0CBOEHHIO MPodeCcCHOHaIbHON
KomreTeHLMM. TirjatensHasi paspaboTka cTpaTervii rnepeBojia, aHauu3 JOMYLeHHbIX OIIMO0K 00yJaroI{UMUCs, METOANYEeCKH
rpaMoTHasi paboTa ¢ y4eOHBIMU NOCOOMSIMU M pa3pabOTaHHBIMU C/IOBapsIMH, pa3BUTHE YMeHWH TPaBU/IBHOTO OIpeeeHHs
CJ/Ty4aeB HeCOBIAZEHHUS S3bIKOBBIX U KY/IBTYPHBIX SIB/IEHHN M3y4aeMoro, pOJHOTO, a TAaKXKe s3bIKa-MI0CPeAHNKa MOTYT MTOMOYb
TIPeOZI0JIeHHI0 HeTaTHBHOM NHTep(depeHIHy.

ITepen megaroroM BCTaeT 3ajjada pa3paboTaTh MeTOAVIKH, MO3BOJLIONIME CIPAaBUTHCS C 3TOH IpoOieMol, pemrast
TapasiesIbHO Psif TIeJlarorMuecKUX 3afiau: yCIeIHOe BBINOTHeHWe Ipo¢eCcCHOHANBHBIX 00s3aHHOCTeH IperofiaBaTesieM,
YeTKOe 0CO3HaHHe LIeHHOCTeH U Liesiell CTyZIeHTOB Ha Haua/lbHOM 3Tare yueObl, yueT CTpeM/IeHHsI yUeHHKOB K CaMOPa3BUTHIO.

MeToabl ¥ IPHHLUIBI HCC/IEA0BAHUS

B mpotiecce ucc/ie[loBaHus PUMEHSITCh TEOPETHUECKHE METO/[bI NCC/IeI0BaHMs, TAKKE KaK: OITUCATeTbHbINA METO, METO/I
COTIOCTABJIEHUsI ¥ aHa/IM3a OMyO/IMKOBaHHBIX MaT€PHAJIOB 10 TeMe IPOBOJMMOT0 UCC/IeJOBAHUSI, CTPYKTYPHO-TUIIOIOTMYe CKUH
aHa/M3 TIO/lyUeHHOTO Marepuasia. BbIOOp TeOpeTHUeCKUX METO[I0B MCC/IeI0BAaHMs CBSI3aH C TIOCTAHOBKOW MPOOIeMaTUKU
HCCIIeIOBAHUSL.

Mertoauueckyro 6a3y HCCIeA0BaHUS COCTaBWMIM TPYAbl OTEUECTBEHHBIX CIIEL[UAJMCTOB W JKCIIEPTOB B 00/aCTH
MPOBOJMMOr0 wucciefoBaHus. Tak, 3opuH B.H. HarmoMuHaeT 0 BaKHOCTH H3y4YeHHs JIATMHCKOTO sI3bIKa CTYIeHTaMH
MEJMIIMHCKUX BY30B, AaKIEHTHPYs BHHMaHWe HAa TOM, UTO JIaThiHb SB/SETCS HOCHUTEJEM MHOTOBEKOBBIX BpaueOHBIX
Habsrozienuit [1]. TIpoeoTBOpoBa E.A., yKasbiBast Ha TOT (DaKT, UTO JIATbIHb SIB/ISIETCST 00s13aTe/IbHOM TUCIIUIIMHON Ha TIEPBOM
KypCe MeIHUIMHCKOTO By3a, TIbITAeTCsI HAWTH ONITHMalbHble yueOHble peCcypchl, B KaueCcTBe TIpEMepa PacCMaTpUBarOTCS KypChl,
CO3laHHbIe Ha OTKpbITOM mMaatdopme [2]. Babuue H.B. U COaBTOpBI BBISIBJSIOT CYIIECTBYIOIIME JMHTBOAUJAKTHUECKHE
Tpo06/IeMBI TIPEITO/aBaHusT MEAUIIMHCKON TePMHUHOJIOTHH B yUeOHBIX 3aBe/IeHHsIX, TOBOPS O BO3MOXKHBIX MyTSX WX TIPEOZOJIeHHsI
[3]. Liesnblit psifi aBTOPOB TOBOPUT O CJIOXKHOCTSIX 00yUeHMsI CTYeHTOB-OM/TMHIBOB, OMUCKIBAsi PA3/IMUMst MEX/Y A3bIKOBBIMU U
OUIMHrBa/IbHBIMU TIPOTPaMMaMU, B YaCTHOCTH B TIPOLIeCCe MperojaBaHus JaTHHCKOTO si3bika [4], [6], [7], [8].

IpakThueckasi 3HaUMMOCTb MCC/Ie/[OBaHMs 3aK/TFOUAETCS] B TOM, UTO PACCMOTPEHHbBIE aCreKThl MPerofilaBaHust IaTHHCKOTO
A3bIKa IS TIOATOTOBKK OyAyIux Bpauel, 00y4aroIUXCsi MO OWIMHIBAJIBHON MpPOrpaMMe, MOTYT ObIThb HCIIO/b30BaHbI
reJiaroraMu Kak B TIpoIiecce TperofiaBaHusi, Tak U B TPOI[ECCE TIOTOTOBKH K 3aHATHAM C 1[€/IbI0 TTOBBIIIIEHNST YPOBHSI 3HAHUM U
yMeHul 00y4yaembIX.

OCHOBHbBIE pe3y/ibTaThl U 00Cy)X/AeHHEe

ITocnenHue ToABI TIOKA3aaM YCTOMUMBOE BHeADEHMEe IMPOTrpaMMbI TIPETOflaBaHMsI Ha aHIJIMHACKOM SI3bIKE€ B POCCHUMCKHUX
MeJULIVHCKUX ¥ (papMalleBTUYeCKHMX YHMBepCHUTeTax. BiajieHrWe aHIIMICKAM TI03BOJIsIeT MWHWMH3MPOBATh TPYAHOCTH,
BbI3BaHHbIE KY/IbTYPHBIM M 3THUUECKUM MHOT000pasveM cpeliy CTyAeHTOB. [IpakTHKa MpernojjaBaHusi Ha aHITIMHACKOM SI3bIKE B
CamapCcKoM TroCyZapCTBEHHOM MeJIMIIMHCKOM YHHUBEPCHUTETe [eMOHCTPUPYeT, UTO MWCIIO/b30BaHME 3TOr0 f3blKa YCKOpSeT
COLMa/IbHYI0 Y NPo(eCcCHOHaMbHYH0 a/laiTal{iio HAUWHAIIMX MeIUKOB.

AHIMMNACKWI A3bIK CTaJl OCHOBHBIM CPE/ICTBOM OOIL|eHHsI JI/Isl MHOTUX MHOCTPaHHBIX CTyzeHToB CamI'MY, BBIXO/1IEB U3
Nupguu u Erumra, mpuyeM BBbICOKasi CTerleHb B/aZleHHsl aHIVIMMCKUM aKTUBHO WCIIONb3YyeTCs TIperofiaBaTesisiMu  [JJist
TMOBBIIIEHUs 3PPEKTUBHOCTH yueOHOTOo Mporiecca U JIyyiliero MoHUMaHuUs 00IIMPHOro 06beMa MaTepHaioB.

Y>Ke Ha HaYaJBHBIX JTarax 3aHATHH M0 JIATHHCKOMY S13bIKY (OCBOeHHe andaBwuTa, (POHETHKH U MPOM3HOIIEeHNsT) MHOTHE
CTYZIeHTBl OIUMOOUHO TMOJIararoT, UTO 3HAHWs JIaTbIHM y HHUX Y)Ke HUMEIOTCs, U 0COObIX ycwivi He morpelyercs. ITpu
O3HAaKOMJIEHUM C HOBOHM JIeKCHKOM (00ljeid, cCrieryanbHOM W TepMUHOMIOTHUECKOM) Iearor BBIHYXKAEH aKIeHTHPOBAaThb
BHMMAaHHWE Ha DPa3/IMuusx MeXAy 0003HAaueHUsMH OTAeNbHbIX OYKB B JIATUHCKOM M aHIVIMHACKOM aji(aBUTaX, 3HAUUTETHLHOM
PACXOKIEHUM B 3BYYaHWU 3BYKOB U CJIOB, yfessiss ocoboe BHMMaHue (OPMHMPOBAHHIO NMPABUILHOTO HaBblKa UTEHWs Ha
JIATUHCKOM $I3bIKe.

VHOCTpaHHbIE CTY[EHThl YacTO CTAJKUBAIOTCS C TPaMMaTHUYeCKUMHU Mpo0sieMaMu TIPU WM3y4YeHUM JIaTUHCKOTO sI3bIKa,
BbI3BaHHBIMU pa3HUIleN B CTPYKType aHIJIMHCKOTO U JIATUHCKOTO S13bIKOB. AHIVIMMCKUNA OTHOCUTCS K aHA/IUTUUECKUM SI3bIKaM,
rJle rpaMMaTHYecKrde CBSI3W YCTAHAB/IMBAIOTCS C TIOMOIIBI) BCIIOMOTAaTebHBIX CJIOB, TOTAA KaK JIATUHCKAN CUMTAeTCs
CUHTETUUeCKHM SI3BIKOM, IJie TaKhe CBSI3M BBIDAKEHBl BHYTPM CaMHMX CJIOB. HamprMep, B J/IaTUHCKOM $I3bIKe CBSI3b
CYLIeCTBUTE/IBHBIX C JAPYTMMU C/0OBaMM OIpefiefiieTcsl 4Yepe3 MafieXky, TOIZla KaKk B aHIVIMMCKOM 3TO [ielaeTcsi C
WCII0/Tb30BaHKeM TipeioroB. st peosiosieHus TIofl06HOro pofa rpobrem, nocsie 00bsSCHEHUS KaXKA0ro rpaMMaTHieCcKoro
SIBJIEHUSI TI0 OT/IeJIbHOCTH, K 3ayUYMBAHUIO Mpe/ijiaraeTcs Tabiuia 5 CKIIOHeHNH BO BCEX Mafiexax.

Eme ofHa C/I0KHOCTH CBsI3aHa C OIpeZiesieHHeM pojia CyLeCTBUTeNbHbIX. B aHITIMICKOM si3bIKe poJ, He (DHUKCUpPYeTCs
(opmasbHO, a yCcTaHaBIMBAETCST MCXO/sl U3 3HAUeHUs CJI0Ba WM KOHTEKCTa, B TO BpeMsi KaK B JIATUHCKOM POJ BbIpaXkaeTcst
Hernocpe/CTBeHHO (opMoii cyioBa. ITo TpebyeT OT CTyAeHTa TOUHOTO OTpe/ie/ieHNsl POfia CyIeCTBUTEIbHOr0, Heo0X0AUMOro
JI7IsI BEDHOTO €T0 CKJIOHEHWSI ¥ COT/IaCOBaHUSI C TIpU/IaraTe/IbHbIMHU.

TpagWLMOHHO TPeKO-TaTMHCKass TEePMHHOJIOTHSI COCTaB/IsieT OCHOBY MHPOBOM MeJUIMHCKOW HayKH, BKJIIOUAIOILeH
KJ/TIOUEeBbIe MEAULIMHCKYE TOHSTHUS U TepMUHBL. Be3 Xopollero 3HaHUs1 3TOM TEPMUHOIOTMH HEBO3MOXXHO TTy00KOe TTOHUMaHKe
CTIeL[aIM3UPOBAHHBIX MeIUIIMHCKUX AUCHMIUMH [9]. HecMOTpst Ha HamMuve MHOXKeCTBA COBIIa/IEHUN MeXK/y aHIIMHCKUMH U
JIATUHCKUMU Me/IMIIMHCKUMY TePMUHAMH, TIPOLieCC 00yUYeHus 0CIOKHSIeTCs] 0COOEHHOCTSIMU CJIOBOOOPA30BaHMUS B JIATHHCKOM
s13bIKe. [t 0bnerueHuyst 3arioOMUHaHUsI PEKOMEH/YeTCsl VAeIUTh BHUMaHHUe Pery/sipHbIM MIPUCTaBKaM U Cy(hprKcam rpeueckoro
Y JIATUHCKOTO TIPOUCXOXKEHUS.

Accoupalivii UrparT 3HAUMTETbHYH) pPO/b B TIPOLIECCE W3YUeHUs] JIATUHCKOW JIEKCUKU. B aHIVIOS3BIYHBIX Y4eOHBIX
TpyIIax, I7ie TOUHble CHUHOHWMbI OTCYTCTBYIOT, acCOLMAIMK (OPMHMPYIOTCS C TOMOIIBbI0 HAIIsiAHBIX Mocobuit. Brarogaps
BH3ya/lr3allud WHOCTPaHHbIE CTYAEHTHI YCIIeIHO 3aKpervisiioT HOBBbIE C/I0Ba He TOMBKO 10 (OPMajbHBIM TIPH3HAKaMm,
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MIPUCYILMM aHIJIUMCKOMY $13bIKY, HO U WCTIOJB3YSl JIMUHBIE aCCOL[MAL{MH, COTIOCTAB/Issi HOBOE C PaHee W3BeCTHBIMH TTOHSTHIMH.
Tak, HarlpuMmep, /i1 MHOCTPAHHbBIX CTYJEHTOB, 0OyYarOLIUXCs M0 HarpasieHnto «Dapmaius» 6bUT pa3paboTaH CrelpanbHbIA
WITIOCTPUPOBAHHBIM C/10Bapb, COZepsKalljii Ha3BaHUsl M3yyaeMbIX pPacTeHUM M 3THMOJIOTMUECKYIO CIIpaBKy Ha JIATUHCKOM,
QHIVIMIICKOM U PYCCKOM si3bIKaX. VIcrosnb3ys yueOHble ocobusi mofobHoro posa Bo BpeMst 00yueHus, mpobsema, CBsi3aHHasI C
He3HaHHeM 0003HaueHst JIeKapCTBEHHBIX PAaCTEHHUH U JIeKapCTBEHHBIX CPeJICTB, CHUMAEeTCs1 aBTOMaTH4ecKH [8].

[TpumeHeHHe KpbUIaThIX BbIpaKeHHWI M adopu3MOB B XOJe YPOKOB JIATUHCKOTO si3bIKa IIOMOTraeT IIO/TOTOBUTH
KBanMM(HULIMPOBAaHHBIX CIELMa/JMCTOB, YMEIOIUX IPaBU/IBHO IIPUMEHSATh MEJULIMHCKYI0 TEepMHUHOJIOTMIO W BafieTh
BBICKa3bIBaHUSIMU BBIAAOIIMXCS MbIcuTenedt mporioro [10], [11]. Ha kakgom 3aHATHM TIOC/e OCBOEHUs JIEKCHUEeCKOTO
MHHHMMYMa CTyZleHTaM TIpeZJlaraeTcsi psif, KpbIJIaThbIX BBIP@KEeHWH W aOpU3MOB [Isl 3ayurBaHUs Hau3ycTb. dopma KOHTPOJIs
10 JJAHHOMY 3aZlaHUI0 TIpefrosiaraetT coboil ofiuH, [Ba (Ha YCMOTpeHHe TIperofiaBaresisi) MUHHU-3a4eTa 10 BCEM U3yUeHHBIM
adopusmam 3a cemectp. CrefyeT OTMeTUTb, uTO OOydaroljuecss OXOTHO CIIPAB/SIOTCS C TIOCTaB/eHHOM 3afauet,
JIeMOHCTPUPYSI CBOIO 3PYULIMIO.

Hanpumep, paborasi ¢ mpefcTaBUTeNsIMM K/IaCCHUECKOrO TMepHofa JaThlHW, MOXKHO H3yuaTh CTPYKTYpY IVIarosioB.
N3BectHoe Boipakenrne HOmms ILlesapsi «Veni, vidi, vici» («I came, I saw, I conquered») HarfsiIHO WUTIOCTPUPYET
yrorpebsieHHe I71arooB B MepBoi (opMe eMHCTBEHHOrO YMC/a TMPOLIeAIIero BpeMeHd. AHaIM3Upysl GopMbl HHGUHUTHUBA
(venire — mpuXoguTh, videre — BHJETh, Vicere — TMOOEXAaTb), MOXKHO TOAPOOHO PacCMOTPeTh TPaMMATHKY I/IarojbHBIX
¢opm. [Ipyrve W3BeCTHBIE BBIPAXKEHHMs, COJepIKallye Tiaroa esse («ObITb»), Takue Kak «Est modus in rebus» («There is a
measure in things») wmm «Scientia potentia est» («Knowledge is power»), TIpefioCTaB/IsAIOT BO3MOKHOCTh JI€TA/IbHO U3yUUTh
CTpsDKeHHe 3TOT0 Ba’KHOT'O HellpaBUJ/IBHOTIO IV1arojia B pasHbIX BpeMeHax.

IIpuMepsb! BbICKa3bIBaHUN Ha MeJULIMHCKYI0 TeMaTHKy, Takvie Kak: «Non est medicina sine lingua Latina (There is no
medicine without the Latin language); Natura sanat, medicus curat morbos (Nature heals but doctor treats the diseases);
Medice, cura aegrotum, sed non morbum (Doctor, cure the patient but not the disease); Medica mente, non medicamentis (Cure
by your knowledge rather than with drugs); Contra vim mortis non medicamen in hortis (There is no medicine against death in
the gardens) JeMOHCTPUPYIOT 0OTaTCTBO [PEBHEPHUMCKOW KY/IbTYDbl BpaueBaHWs, OTPAKAIOT LIEHHOCTb MeJWLUHBI, KaK
WCKYCCTBa, TI03BOJISISI CTY/I€HTaM pa3BUBaTh CBOM KPYTro30p M HAaBBIKK ME>KKY/IBTYPHOTO B3aUMO/eHCTBYSI.

3aK/IloueHue

OcBoeHMe JIATUHCKOTO $I3bIKa WrpaeT Ba)XKHYIO pOJb B 0OIeM pasBUTHUM CTYZEHTOB M WX YCIIEIIHOM IOJTOTOBKE K
BpaueOHOMY Jieny. [laHHas QUCLMIUIMHA pa3BUBaeT JIOTMUeCKOe MbIIEHHe, TIOBBILAeT O0LyI0 3pYAULIMI0O U CO37laeT OCHOBY
JJ151 Ka4eCTBEHHOT0 YCBOEeHUs! (pyH/laMeHTalbHbIX AUCHUIUIMH. CTyeHTbI-MeJUKU H3y4atoT (poHeTHUecKe U rpaMMaTiHyiecKue
acriekThl JIaTbIHM, @ TakKXKe TepMUHbI, HUCIIO/lb3yeMble B aHAaTOMHM, KIMHMKe W ¢apmanuu. OfHOBPEMEHHO C JIaTbIHbIO
TIePBOKYPCHUKY OCBAMBAIOT aHATOMHIO, TZie BJlaJieHHe JIATUHCKOM JIEKCUKOU U TipaBUiaMy — 00si3aTe/lbHOe YC/IoBUe ycIexa.

YuuTbiBasi BCe BBIIECKA3aHHOE, MOXXHO YTBEP)KIATh, UTO BaKHEHIIMM HMHCTPYMEHTOM (DOPMHUPOBAHHS TPOYHBIX
SI3BIKOBBIX HABLIKOB B OCBOEHWH JIATUHCKOW MEeAWLIMHCKOM TePMWHOJIOTUM CTaHOBSTCS MPAKTUUECKHe YIPaKHEeHHs, TeCThl U
JpYroro poja 3a/laHvsi, HampaB/ieHHble Ha (DOPMUPOBaHWE JIEKCHUECKMX, TPaMMaTUYeCKUX U MEXKY/IbTYPHBIX HaBBbIKOB
00yyaroImuxcsl. OTU MeTOZb! CIIOCOOCTBYIOT aKTMBHOMY NPHUMEHEHHUIO N0TyYeHHbIX 3HaHUM M 00ecrieunBaOT yBEpeHHOCTh B
TIOHUMAaHHY U TPaBUJIBHOM yIIOTpeb/1eHNH TepPMUHOB.

B 3aksroueHHH X0Tenoch Obl OTMETHTh, UTO BIafieHHe JIATUHCKUM SI3bIKOM SIB/ISIETCST 00s13aTe/IbHBIM yCIOBHEM OCBOEHUS
ripodeCcCOHALHON KOMIIeTeHIUeH Y CTyeHTOB-MeIUKOB. B 3TOM CBSI3W CTaThs SIB/ISIETCS aKTyabHOM, a ee pe3y/IbTaThl MOTYT
OBITh UCIIOB30BaHBI B MPAaKTHUECKOH JiesTe/IbHOCTH MperojaBaresield, paboTarolux B OMIMHIBaILHOM cpejie.

Kond/ukT nHTEpeCcoB Conflict of Interest
He yka3san. None declared.
Penjensus Review
Hronpe O.H., Balikanbckuii rocygapcTBeHHbI yHuBepuctetr,  Dupre O.N., Baikal State University, Irkutsk Russian
UpkyTck Poccuiickas @efepariust Federation
DOI: https://doi.org/10.60797/IRJ.2025.159.15.1 DOI: https://doi.org/10.60797/IRJ.2025.159.15.1

Cnucok yiureparypsbl / References

1. 3opun B.H. JlaTbiHb U cOBpeMeHHasi MeULIMHCKas AedtenbHOCTh / B.H. 3opuH, B.H. Kynuna, A.P. AnueB // JHeBHUK
Hayku. — 2020. — Ne 5 (41). — C. 4. — EDN: TMRCQW.

2. TIpoBotopoBa E.A. Co3jaHue U UCMO/b30BaHUEe 3eKTPOHHBIX KYPCOB B TIperojlaBaHuy MeAULIMHCKOW yaThiHu / E.A.
IIpoBoTopoBa // luanor ¢ aHTUYHOCTBIO B MEXIUCLIMIUIMHADHOM KOHTeKcTe : KosinekTtuBHas MoHorpadus. — HipkHMiA
Hogropoa: HaimoHanbeHbIM UCCIefoBaTe bCKUN HbKeropoqckuii rocynapcTBeHHbI yHuBepcurer uM. H.U. JlobaueBckoro,
2023. — C. 402-409. — EDN: GPQZKI.

3. Babuues H.B. JIuHrBoAMaKTHUECKMe TPUHLIUITEI ¥ Tpo6sieMbl TiperoziaBanwst nateiiu / H.B. Babuues, 11.H. Kpbuiosa,
H.A. Konpakubss [u ap.] // [Tegaroruka. — 2020. — T. 84. — Ne 8. — C. 101-110. — EDN: ITMPZO.

4. Xabapoga JLII. BunrHrBa/mbHOE 00pa30BaHMe B BBICIIEH MIKOJIe: 3apyOeXXHBIM 1 oTeuecTBeHHBIH orbiT / JI.IT. Xabapora
// 3Bectusi [1eH3eHCKOTO roCyjapCTBEHHOTO Mejaroruueckoro yuueepcutera um. B.I. BenuHckoro. — 2011. — Ne 24, — C.
846-852. — EDN: ONHRUN.

5. Jleroctaeea O.B. BwuHreanbHoe o6Opa3oBaHue: 3a W mpotuB / O.B. JleroctaeBa // VIHOCTpaHHBIE SI3BIKU:
JIMHTBUCTUUYECKHe U MeToguueckue acreKTbl. — 2018. — Ne 40. — C. 70-73. — EDN: XWEIWL.



MedicdyHapooHbili HayuHo-uccaedosamenbckuli JcypHan = Ne 9 (159) = Cenmsbpb

6. Abpamoea U.E. AyauTtopHblii OUTHHTBHU3M. MozieTMpOBaHHe WHOA3BIYHOTO MIPOCTPAHCTBA B HEJTMHTBUCTUYECKOM BY3e /
N.E. AbpamoBa, A.B. AranbsuHa, O.M. IllepexoBa [u jap.]. — Cankr-IleTepOypr: Jlaus, 2019. — 224 c. — EDN: KRLWGU.

7. BaeBa E.C. MeHTanuTeT U BOCIIpHUsATHe 00pa30BaTesbHOM Cpe/ibl MHAUHCKUMU CTYZeHTaMu MeJuirHckoro By3a / E.C.
Baesa, A.B. KapnioBa, O.U. TronuHa [u fp.] // MexxayHapoJHbIii HAyYHO-UCCIe[0BaTeNbCKUil )KypHat. — 2025. — Ned (154).
— URL: https://research-journal.org/archive/4-154-2025-april/10.60797/IRJ.2025.154.8 (nmara obpaujenusi: 12.07.2025). —
DOI: 10.60797/IRJ.2025.154.8.

8. PoxxkoBa T.B. CrnoxHocTd 06yueHUs CTY[eHTOB-OWIMHTBOB (papMalieBTUUeCKOW TepMHUHOJOTHM Ha 3aHATHAX T10
natuHckomy si3biky / T.B. PoxkkoBa, E.B. AnekcangpoBa, O.M. PouikvHa // MexayHapOJHbIA Hay4YHO-MCC/Ie[0BaTe/bCKUM
>)KypHan. — 2024. — Ne 6(144). — DOI: 10.60797/IRJ.2024.144.8. — EDN: DXULZN.

9. bekuiera E.B. K npobieme B3auMOfIeHCTBUS IKCIUTMLIATHOCTA U UMIUTHLIUTHOCTH B MEJULIMHCKOM TePMUHOIOTHU /
E.B. BekuiieBa, O.M. PoinkuHa // KorHutvBHbIe ucciaefoBaHus sisbika. — 2024. — Ne 4 (60). — C. 630-637. — EDN:
HIXCVC.

10. AnekcangpoBa E.B. K mpo6sieme uHTepripeTariuy JIaTUHCKUX a(OPU3MOB U KPbLIATBIX BBIPDAXKEHWH O 3[[0POBbE U
meguipHe / E.B. AnekcanzgpoBa // Kiaccudeckue si3bIKM B COBpeMeHHOM TpodeCcCHOHansHOM 06pa3oBaHrH : COOpPHHUK crareid
Bcepoccuiickoil HayqHO-MeTou4ecKoi KoHpepeHIH (C MeXAyHapoAHbIM yuactrieM), Ka3zanb, 05-06 mas 2022 roga / Tlog,
pen. H.I. Hukonaesoii, A.B. EpmomrHa. — Kasasb: KaszaHCKMI rocy/japCTBeHHbIM MeJULMHCKAN yHUBepcuTeT, 2022. — C.
101-110. — EDN: USUHYM.

11. Xamyp3oBa A.I. IlapeMuonoruueckuii TMOAXOfA K OOyUeHHIO K/IaCCHUYeCKOMY SI3BIKY CTY/leHTOB-OWIMHIBOB (Ha
MaTepuaJie JIaTUHCKOT'O sI3bIKa): JMC. ... KaH/,. Nef. HayK / Xamyp3oBa AmuHar ['a3anmeBHa. — [Isturopck, 2006. — 182 c. —
EDN: NNZSJB.

CHucoK JiuTepaTtypbl Ha aHIniickoM si3bike / References in English

1. Zorin V.N. Latyn' i sovremennaja medicinskaja dejatel'nost' [Latin and modern medical activity] / V.N. Zorin, V.N.
Kunica, A.R. Aliev // Dnevnik nauki [Journal of Science]. — 2020. — Ne 5 (41). — P. 4. — EDN: TMRCQW. [in Russian]

2. Provotorova E.A. Sozdanie i ispol'zovanie jelektronnyh kursov v prepodavanii medicinskoj latyni [Creation and use of
electronic courses in the teaching of medical Latin] / E.A. Provotorova // Dialog s antichnost'ju v mezhdisciplinarnom
kontekste : Kollektivnaja monografija [Dialogue with antiquities in an interdisciplinary context : Collective monograph]. —
Nizhny Novgorod: National Research Nizhny Novgorod State University named after N. I. Lobachevsky, 2023. — P. 402—409.
— EDN: GPQZKI. [in Russian]

3. Babichev N.V. Lingvodidakticheskie principy i problemy prepodavanija latyni [Language didactic principles and
problems of teaching Latin] / N.V. Babichev, I.N. Krylova, N.A. Kondakch'jan [et al.] // Pedagogika [Pedagogy]. — 2020. —
Vol. 84. — Ne 8. — P. 101-110. — EDN: ITMPZO. [in Russian]

4. Habarova L.P. Bilingval'noe obrazovanie v vysshej shkole: zarubezhnyj i otechestvennyj opyt [Bilingual education in
higher school: foreign and domestic experience] / L.P. Habarova // Izvestija Penzenskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo
universiteta im. V.G. Belinskogo [Proceedings of Penza State Pedagogical University named after V. G. Belinsky]. — 2011. —
Ne 24. — P. 846-852. — EDN: ONHRUN. [in Russian]

5. Legostaeva O.V. Bilingval'noe obrazovanie: za i protiv [Bilingual education: pros and cons] / O.V. Legostaeva //
Inostrannye jazyki: lingvisticheskie i metodicheskie aspekty [Foreign languages: linguistic and methodological aspects]. —
2018. — Ne 40. — P. 70-73. — EDN: XWEIWL. [in Russian]

6. Abramova I.E. Auditornyj bilingvizm. Modelirovanie inojazychnogo prostranstva v nelingvisticheskom vuze [Auditory
bilingualism. Simulation of foreign language space in a non-linguistic university] / L.E. Abramova, A.V. Anan'ina, O.M.
Sherehova [et al.]. — St.t-Petersburg: Lan', 2019. — 224 p. — EDN: KRLWGU. [in Russian]

7. Baeva E.S. Mentalitet i vosprijatie obrazovatel'noj sredy indijskimi studentami medicinskogo vuza [Mentality and
perception of the educational environment by Indian students of medical university] / E.S. Baeva, A.V. Karpova, O.1. Tjunina
[et al.] // Mezhdunarodnyj nauchno-issledovatel'skij zhurnal [International Research Journal]. — 2025. — Ne4 (154). — URL.:
https://research-journal.org/archive/4-154-2025-april/10.60797/IRJ.2025.154.8 (accessed: 12.07.2025). — DO
10.60797/IRJ.2025.154.8. [in Russian]

8. Rozhkova T.V. Slozhnosti obuchenija studentov-bilingvov farmacevticheskoj terminologii na zanjatijah po latinskomu
jazyku [Difficulty of teaching bilingual students of pharmaceutical terminology in Latin classes] / T.V. Rozhkova, E.V.
Aleksandrova, O.M. Rylkina // Mezhdunarodnyj nauchno-issledovatel'skij zhurnal [International Research Journal]. — 2024.
— Ne 6(144). — DOI: 10.60797/1RJ.2024.144.8. — EDN: DXULZN. [in Russian]

9. Bekisheva E.V. K probleme vzaimodejstvija jeksplicitnosti i implicitnosti v medicinskoj terminologii [To the problem
of interaction between explicit and implicit in medical terminology] / E.V. Bekisheva, O.M. Rylkina // Kognitivnye
issledovanija jazyka [Cognitive research on language]. — 2024. — Ne 4 (60). — P. 630-637. — EDN: HIXCVC. [in Russian]

10. Aleksandrova E.V. K probleme interpretacii latinskih aforizmov i krylatyh vyrazhenij o zdorov'e i medicine [To the
problem of interpretation of Latin aphorisms and fluent expressions about health and medicine] / E.V. Aleksandrova //
Klassicheskie jazyki v sovremennom professional'nom obrazovanii : Sbornik statej Vserossijskoj nauchno-metodicheskoj
konferencii (s mezhdunarodnym uchastiem) [Classical languages in modern professional education : Collection of articles of
the All-Russian Scientific Methodical Conference (with international participation), Kazan, 05-06 May 2022]/ Ed. by N.G.
Nikolaeva, A.V. Ermoshin. — Kazan: Kazan State Medical University, 2022. — P. 101-110. — EDN: USUHYM. [in Russian]

11. Hamurzova A.G. Paremiologicheskij podhod k obucheniju klassicheskomu jazyku studentov-bilingvov (na materiale
latinskogo jazyka) [Paremiological approach to teaching the classical language of bilingual students (on Latin material)]:
diss. ... PhD in Pedagogy / Hamurzova Aminat Gazalievna. — Pyatigorsk, 2006. — 182 p. — EDN: NNZSJB. [in Russian]



	МЕТОДОЛОГИЯ И ТЕХНОЛОГИЯ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ/METHODOLOGY AND TECHNOLOGY OF VOCATIONAL EDUCATION
	Специфика преподавания латинского языка иностранным студентам-медикам, обучающимся на английском языке
	Александрова Е.В.1, *, Рылкина О.М.2, Рожкова Т.В.3
	Specifics of teaching Latin to foreign medical students taught in English
	Aleksandrova E.V.1, *, Rylkina O.M.2, Rozhkova T.V.3

